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rat ex arem desiderfo, vilam ademerit. Sic
enim illa eogitatio omnem sentiendi facultatem
abstulerat; sic quemenmaque alium sensum at-
que affectum cxpeclordrat altd, ut cim illi
proponeretur, quod feminis maximé solet in
votis esse, nempe mascula soboles, tam longé
fuerit ut illi aliquid afferret levimenti, ut ne-
que, quid alii de re tam letd dicerent, atlen-
derit, sed tantiim dixerit, Tehabod , id est, ubi
CAPUT Y.

1. Philisthiim autem tulerunt arcam
Dei, et asportaverunt eam & Lapide Ad-
jutorii in Azotum.

2. Tuleruntque Philisthiim arcam Dei,
et intulerunt eam in templum Dagon, et
statuerunt eam juxta Dagon.

3. Cimque surrexissent diluculd Azo-
Lii alter? die, ecce Dagon jacebat pronus
in terri ante arcam Domini : et tulerunt
Dagon, et restituerunt eum in locum
ST,

4. Rursimeque mand die alteri consur-
gentes, invenerunt Dagon jacentem guper
faciem suam in terrd coram arc Domi-
ni : caput autem Dagon, et dus palma
mannum ejus abscisse erant super li-
men.

5. Porrd Dagon solus truncus reman-
serat in loco smo. Propter hane causam
non caleant sacerdotes Dagon, et omnes
qui ingrediuntur templum ejus, super
limen Dagon in Azoto, usque in hodier-
num diem.

6. Aggravata est autem manus Domini
super Azotios, et demolitus est eos : et
percussit in secretiori parte nalium Azo-
tum et fines ejug, Et ebullierant ville et
agri in medio regionis ilkius, et nati sunt
mures, et facta est confusio mortis ma-
gne in civitate,

7. Videntes autem viri Azotii hujusee-
modi plagam, dixerunt : Non maneat
arca Dei lsrael apud nos, quoniam dura
st manus ejus super nos et super Dagon
deum nostrum,

&, Etmiltentes congregaverunt omnes
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gloriz ? ubi arca Dei? quomodd & nobis ad ini-
mieos abiit? Hic nobis sané cogitandum, si
quando per peccatum Dei gloria & nobis fnerit
alid tranglata. Sie enim jactura anta ani-
mum afficiat et excruciet opertet, vt neque
alia debeat snbire cogilatio , neque sonet
vox alia in peenitentium ore, nisi swepils ite-
ratum Jekabod, quod formet etiam extremus
spiritus, donec tandem exhaletur et deficiat,

CHAPITRE Y.

1. Les Philisting, ayant done pris Parelie de
Dien, I'emmenérent de Ia Pierre-du-Secours 2
Azof,

2. lls mirent I'zrche de Dien, qu'ils avaient
prise, dans le temple de Dagon, et la placérent
anprés de Dagon,

3.Lelendemain, cenx d'Azot 5"étant levés dés
le point da jour, trouvérent Dagon tombé le
visage contre terrs devant Parche du Sei-
gnenr; ils Je relevérent, et le remirent i sa
place.

4, Le jour suivant, s'élant encore lovis dés
le matin, ils trouvérent Dagon tombé par
terre sur le visage devant I'arche du Seigneur;
mais fa 16te el les deux mains, en ayani éié
coupées, étalent sur le seuil de Ia porte :

5. Bt le trone senl de Dagon était demeuré
en sa place, ¢'est-d-dire par ferre devant Uarche
di Seignenr. C'est pour cette raison que jus-
qu'aujourd’hui les prétres de Dagon, et tous
ceux qui entrent dans son temple a Azot, ne
marchent point sor le seuil de la porte, fo
eroyant sanctifié par Cattouchement des mains et
de la téte de [zer diew,

6. Cependant la main du Seigneur s'appes
santit sur cenx d’Azot, et les réduisit 3 une
extréme désolation. I1 frappa cenx de Ia ville
et de la campagne de maladie dans les parties
seerdles du corps. Il sortit tont d'un eoup des
champs et des villages une multitude de rats ;
et T'on vit dans toute la ville une confusion de
mourants et de morts.

T. Ceux d’Azot voyant cette plaie, s'enire-
dirent : Que l'arche du Dieu d'Israédl ne de-
meure point parmi mous, paree que sa main
nous frappe, nous et notre dien Dagon, d'une
maniére insupportable.

8. Et ayant envoyé quérir lous les princes
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satrapas Philisthinorum ad se , et dixe~
runt : Quid faciemus de arcd Dei Israel?
Responderuntque Gethzei : Circumduca-
tur arca Dei Ispael. Et circumduxerunt
arcam Dei Israel,

9. Nllis autem circumducentibus eam,
fiebat manus Domini per singulas civita-
tes interfectionis magnee nimis : et per-
culiehat viros umiuscujusque urbis, i
paryo usque ad majorem, et computres-
cebant prominentes extales eorum, Inie-
runtque Gethzei consilium , et fecerunt
sibi sedes pelliceas.

10. Miserunt ergo arcam Dei in Ae-
caron. Cumque venisset arca Dei in Ac-
caron, exclamaverunt Accaronite dicen-
tes : Adduxerunt ad nosarcam Dei Tsrael,
ut interficiat nos et populum nostrum.

11. Miserunt itaque el congregaverunt
omnes satrapas Philisthinorum, qui dixe-
runt : Dimittite arcam Dei Israel, et re-
vertatur in locum suum, et non interfi-
ciat nos cum populo nostro.

12. Fiebat enim pavor mortis in sin-
gulis urbibus, et gravissima valdé manus
Dei. Viri quoque, qui mortui non fue-
rant, percutichantur in secretiori parte
natium : et ascendebat ululatns unius-
cujusque civitatis in ceelum.

des Philistins, ilg Jeur dirent : Qué ferons-
nous de l'arche du Dien d'sraél? Geux de
Geth répondirent : Quon la méne de ville en
ville, pour woir si c'est elle qui couse ces mauz.
Hscommeneérent done 3 mener Parche du Dieu
d'lsraél d'un lieu dans un autre,

9. Et tandis qu'ils Ia menaient de cette sor-
te, le Seigneur étendait sa main sur chague
ville, et y tuait un grand nombre d’hommes.
I en frappait de maladie tous les habitants, de-
puis le plus petit jusqu'ay plus grand ; et les
intestins, sortant hors du eonduit naturel, se
pourrissaient. C'est pourquoicenx de Geth
ayant délibéré ensembie, se firent des sidges do
Peaux, pour §'osseoir plus commodément.

10. Ils envoyérent ensuite I'arche de Dieu d
Accaron ; et lorsqu'elle y fat venue , cenx de la
ville commencérent & crier : Ils mous ont
ameneé Varche du Dieu d’lsraél, afin qu'elle
Lous tue, nons et tout notre peuple.

11, s envoyérent donc & tous les priices
des Philisting, qui, s'étant assemblés, leur di-
rent : Renvoyez Varche du Dien d'Israel, et
quelle retourne au lieu oir ella était, afin
qu'elle ne nous tue plus, nous et motre pen-
ple;

12. Car chaque ville oi efle allait était rem-
plie de frayeur et de mort, et la main de Diea
8'y faisait sentir efiroyablement. Ceux qui n'en
mouraient pas étaient frappés de maladie
dans les parties scerétes du corps, et les eris
de chaque ville moniaient jusqu'au ciel.
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Vers, (1) 2. —Er INTULERUNT EAM I¥ TENPLUN
Dagox. Religiosé videntur Philisthzi tractavisse
arcam, cujus antea conspectum horruerunt ;

(1) VeRs. 1. — PHILISTHII TULERUNT ARCAM
Der. Mirari subit, cur Deus, qui tanto studio
gloriam suam letur, quigue olim grayiter
aded mulctaverat Qam, ausum tangere arcam,
quee lapsum minitabatur, et Bethsamilas, qui

nudam fllam aspicerc praesumpserant; quique |

etiam capitali lege vetuerat, ne Levitz contin-
gerent vasa sacra, anlequim velaminibos suis
legerentur; cur, inquam, Deus passus sit, ut
sacrum illud depogitum in Philisthaorum ma-
s devenirel, ab illis tangeretur, et tanquim
spolia trinmphi in regionem ipsorum transfer-
retur, Sed duo hic animadvertenda sunt, 1° in-
terdictum tangendi aveam ad Philisthzos non
pertinere; nitul est igitur miram, si Deus null
poend affecit violatores legis, quam sive igno-
rabant, sive cui non subdebantur. 2° Profapa-
Uonem, quam Deus punivit in Israelitis lap-
gentibus sive audaci oculo argam Dei sui aspi-

quando neque dissolvunt, aut coneuleant , aut
alia quivis afficiunt ignominid , sed in loeo
statuunt , quem habuerunt maximé religiosum,

cientibus, nullam esse penés eos qui nec in
camdem -cum Israglilis fidem conveniebant,
neque idem de Nomine Jsraeliarum sentio-
bant. Dewm hune respiciebant Philistha pe-
r AC CeLErarmm  gentium mwmina, raij

n habere auctoritatem nisi in populum
suam, quem tam tueretur ac defenderet, cim
& validiori numine non prohiberetur, sive ab
lis non . provoearetur, qui cultum suum profi-
tebantur. Addi pesset, vietoriam i Deo Ehi
this concessam argumentuim esse roboris ejus
numinis polivs quam imbecillitatis; atque si
arcd sul privari Hebros in peenam criminis
passus est, demonstravit tamen Philisthieis,
babere se 2qué in manu et victores et victos,
Hebreos et Philisthzos, ac Philistheorum qus
vocabant numina : quare ea captivitas gloriam
¢jusdem numinis ®qué apud utrumque popu-
Tum auxit.
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in templo videlicel, quod erat Azoti civitate
in ¢4 provineid nobili et lauld, ubi Dagon,
qui apud illos erat deorum maximus, praccipud
quidam religione colebatur. £

De Dagone varia cogilant et iradunt inter-
pretes. Primim; de figuri communiter dicunt
expressnm esse ad piseis similitwdinem ; qnod
vox ipsa hebraiea satié indieat. Dog enim, 3
quo dietiis Dagon , piscis esty cujus Hgurdm
habuisse deum illom, quem peculiarem sibi
hibuit Asealon, ipsi etiam profani prodiderant.
Bic sand Disdorus L, 5, e: 2. Hune porrd sive
dedm; sive deam (et hot pesterius magis; ut
urbitror  verum) alii Derceto, alii Alergatim
vocant. Gollegit pmnia, quae de lioc deo alii dis-
sectim , Coelins Rhodiginios 1, 23 Antig. lect,
eap: B; cujus hie verba vepitam , g thatar
Habent sinniiin, « Semiramide , inquit, dee
i cufiisdam Deroetas Tuisse filidm fabulisa pro-
t it higboria: Bjus temiplus fuerat ad Ascalo-
« nem Sybie eivilabem apud Stagium piseibus
« plenum. Eamdem Plinius prodigiosam vocat
© Alefgatim, quod ewsét Pt hominis, et
i corporis reliqud iR piscent desinerefit, Fo-
€ rint Venerem faclati déa illi obviam quan-
t doque adolescentis spéciobi Atmorem infe-
© visse, cul periixta Derceto filiam conce-
« peril, etc. At dolore percita Derceto ex fagti
« turpituding in kcum se precipitem dedit,
« deformalague in piscem est. » Com his ali-
fiiv modo sentitint Hebreorum doctores, ut

A vapioE Answrorii 18 Azorun. Jam nnimatjver-
Hmbs, castea Iepaclitartim ad lapidem Adjuto-
rii pogita [uisse; yuare necesse est, Philisthaos
ArGAN iNVenisse in easiris post cladem fugam-
que Israelilarum, et sacerdotes Ophni ae Phi-
necin Ppost prielinm eo secessisse : nisi malue-
ris, captd arc propé castea, locum hujus eap-
ture designatum {uisse ox alters lico maximeé
omnium propinguo, Azotus ex urbibus prieci-
puis  Philisthzorom est, qoam sl unnl alii
quidem inter Gazam et Ascalonem aliiinter As-
ealonem 2t Aecaronem ¢ fded pariim notus es
situseertosveterim urbivm Palesting. (Catmer.)

Les Philisting ayant pris Varehe de Diew,
Pemmendréni, Les Philisting deviennent enfin
mailres de Varche. Elle venail d'atre le sijot
de leir épouvante , et elle Pestmzintenant de
Ieur jole. Mais Dieu it hien voir que ce n’diait
point par laiblesse que son arche avait él8
prise, Aptés S'éire vengt des vaincus, |
venge des vietorieux, 11 fait voir que
homtnes opt hesoin de Dicn pourse défendre
conlre leurs ennemis, Diew p'a que faive d'eux
pour perdre 1es siens, et que lorsque les choses
Ies plus saintes et les plus essentielles au sou-
verain elte qof Lui est dit sont liv T profe
4 des maing grafanes. il sait les rendre invio-
lables quand 11 ni plait, e les mettre 4 con-
Vert en méme temps des insultes des hommes
¢t de Pinsolence des démans. rSacy.)

refert Abulensiz et Lyra: dicunt epim in Da-
gone speciem aliquam esse piscis, nempe caput,
quod habuil & pisee, cim reliquas ad pedes
Usque partes haberet ab homine. Ego, sijta

| skdlnans, piscem €858, polits existimarein

ab umbilico ad imas usque partés speciem ha-
huisse animantis aquatilis ; pariem verd sum-
mam rationalis naturs; quales in femineo
sexn Nereides, et i virili Tritones deseripse-
runt poete, Est enim hee hgura (requens
Inter genlilium siera, neque aded indecora ae
turpis, ut illam horrcant aderatores ethnici,
Tale nobis manstrum in Arte poetici descrip-
sit Horatiug :
Turpiter atrum

Desinat in piscem nudlier formosa superns.
Ineertum est, an hoe idolud mulishrem ha-
Dbuerit, an virllem formam; utramque enim
videmus aut & poetis fictam; aut & pictoribus
expressam simul com esiremd parte aquatilis
natnree, Ego juxta superiora magis incline, ut
femineam speciem esse pulem; neque valdé
me mageuling lorma comimovel, ul virilem cre-
dam, fuia usitatum est, ul per syllepsim ter-
minatio vitilis femineam quovie in se conei-
piats Neque inter Hebreos ulla est tlerminatio,
quz divinam naturam in femineo genere si-
guilicet ; et apud Latines aliguando dens vo-
cator, cui femineus datus est sexus. Tta docet
Macrobius 1ib. 3 Saturnal. cap. 8, ubi ohser-
vat, Venerem vocari deum. Sie sané Eneid.
2; vocatur & Virgilio :
Descendo, ac, ducente deo tela inter of hostes,
Expedior,
Ima, ut refert Horus Apollolib. 4, cap. 12, ot
Ammonins in lib. de Interpretatione, nonnulli
deorum dposdike; b quvdvSpo credebantor,
id est, qui viri sunt simul atque mulieres.

Hoc porrd idolum non erat proprium aut
Ascalonis, aut Azoli, apud quos in henore
fuisse docent, de Ascalone profani, de Azoto
loens iste, in cdjus commentatione versamur.

| sed totins Palesting, Qodd antem Dagon fue-

rit proscipuom Gaze [anum, cowstat ex cap
46 Judie., ubi Samson mulia Palestinornn
willia moriens oppressit. Imd hoe fuisse com-
mane toti Syrie, enjus pars fuit Palasting,
docel ex profanis Xenaphon' lib. 1 de Expe-
ditione Cyri: « Ghalus, inguit, amnis magnis,
©a¢ twansuetis piscibus eonfertissimug est,
« quos Syri sacrosanctos habent, eosiue vio-
« Tare e ac eolumbas nefas putant. » Idem
Cicero lib. 5 de Natued deorum. Diodorts Si-
onlus Tib. 3, cap, 2,
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Quis deus apud gentiles alios fuerit hic Da- .

gon, &i modd apud alios religiosus fuil, et nio-
tuen habiit alind, incertum est. Mili non dis-
plicet; quod visum est Serario q. 25, in cap.
16 Judic., tibi Venerem esse putat; quod sua-
det; quod nuper ex Rhodiginio produsimus,
ubii Dereeto sive Atergatim aquatilém habnisso
figuram dicebamiss, quod sonat Dagon, Deinde
qitia Vet orta dicitur & mari, abi pisces
agunt; et ided vocatur Aphrodytis, et sepd
traditur & poetis in piscem Misse conversa. De
qui Manilivs lib, & ¢

In piseem sese Cittherea novavie,
Gitm Bubyloniavas submersa profigit in unilas,
De qud locutus videtur Ovidius 1ib. 4 Meta-
torphioseon !

Dbl et de te Babytonia narver,
Derceto, quam versh squariviis velantibus irtus
Stagha Palwstind eredunt caluisee figurd.
Sed stuadet hot valde, quod tradit Tierodatus
Hb. 4, ad niedinm, ubi Veneris templum apud
Ascalonios esse diclt sutnma apud illos vere-
tationis illudque owinfom antiquissivum, ox
quo Gyprii templi conseerati Veneri et Cythe-
i formam expresserunt. Ubi erach lide, ut
feelt lib. 2, cinn exercitus Sennacherih repen-
tinam prodidit stragem, ubi multa addidit,
Tutavit quadam ; non tamen ila ut vers hi-
Storiz ibi vestigiom non appareat, 1 notavig
Josephius 1. 40, eap. 4. Sic etiam eodem loco
narrat morbim aceidisse his qui Veneris fem-
plum eompilirunt, qualem Palestini passi sunt,
de quo sequenti eapite, Hee mihi gravis est
conjeciura, ul pulé, Dagon non esse alinm &
Venere. Quod edam probat, quid ut supra ex
Macrobio dicehumig, Yenus won t4r0 voedtir
deus in masculino gencre, sicut Loe loco Da-
gon. Hoe etiam sensit in Manilinm Scaliger,

Vims. 2, — Ev stATUERUNT Bas srxrs Dacoy,

Qo consilio i loetmn omninm amplissimum
arcam intulerint Palwstini statuerintque juxia
Dagonis simulacrum, incerium e, Quidam
dataif i putant iilustren ilim sodem honoris
4e religionis ergo, quia magnum iy arcd nu-
men latere existimabant, ut ante tongressum
¢uim Helieis aperts pedixerant, o lioc mibi
potis. AT positam csse eredunt 2o loco, quasi
trophieunt quoddam et magna victoriz mo-
nEmerLith, qud Pabestinus deus, Hebraorum
Dt gloriose subjiegiit, Tta Historia sehola-
stica et auctor dle Mirabilibus saere Seripturee
1ib, 9, wap. 7, ot indieat Josephus 1ib. 6, tap.
A, dim ail, aream inter donatia fuisse collo-
calaim, quasi donum essel masimaim Dagoni &
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suis enltoribus oblatum, Idem Theodoretus q
13, Quodd fortasss veruin, tamétsi non videli
tur locus opportungs Spoliis aut hosti p
viclo locas ille ictori fuerat comsecratis,
| ELin quo ab alils divinus impendebatur honor.
| Quare priof mihi explicatio probatur magis,
qua: religionis et obsérvantiz caush datom di-
cit esse arce locom in templo Dagonis,

VERS. 3. — Cuwpue surrExissest DILUCHLY
Azotis ALTERA iR, ECGR Dagoy JACEBAT PRONUS
IN TEREA AnrE ARcan Domst (1), Mansit arca
Dei in sublimi loco, unde cecidic Dagon pro-
nus, ita ut fagies illing affigerétur Lerre, illam-
{ue oscularetur, quod vieti faciunt in conspe-
Cu victoris, Neque fas erat, ut sordida illa nu-
ming, fnd demonum prodigiosa simulacra
eidem cum vero Deo statipno consistérent.
Sive enim Dagon, ut Enselius putat Iib. 4 de
Preepar. éap, 7, Jupiter Tuerit, quem Arotrium
Yoeant, quiaterram ad satug prizparari doenit;
sen, quod magis placet, Venus, illorum neuter
ad Domini latus, aut etiam in iling conspectn
slare debuit, clm ille superbus esset, et deo-
Tum paler atque rex hominum voeari volye-
ril; illa el profundz fuerit likidinis, et aliis
flammas inspiret amoris obseceni; eum wiro-
ue autem Deus perpetuas gerat et implacabi-
les inimicitias. Com Azotii tives, aut cerlé
Tragonis sacéeridotes, quibns templi cura com-
missa fuerat, nagnnisque custodia, summg
mane templum észent ngressi, foriasse ut s4-
erificium aliquod fmmolarent viclori Deo, aut
Uik euriosils contemplaren tur arcam, o quid
Tovi contigerit, serutarentur, vidernt in koco
excelso staré cum dignitate arcam; Dagonem
Yer, quem triumpliatorem salutdrant, igno-
miniosé eecidisse, so habita, nt majorem ibi
Polestatem pronio vultu fateri videretur,

Veus. 4.—R URSUNQUE MANE DIE ALTERA GONSUR-
GENTES (), INVENERONT DAGON JACENTEN SUpER PA-

1) Ouasi ab il prostratus, illi j
illamgue adorans. Nota: Deus hie infuri
arew, id est, sibj super arcam residenti illa-
gravi peend ulciscitur, edque triplici ; Pri-
n Dagonem, qui arcam (uasi devietam
ubdilam habebal, prosternends ante ar-
cam ut illam adorare vi leretur; secinda, iy
Pi:llli:'lh:l’.ﬂs‘ €05 partim morte, partim morho
ani pudendo muletando ; tertia, in ipsam re-
gionem, mures immitendo, qui_omnia iy
et germing depascerent. Unde pridenter Theo.
dorel. serm. 10 de Providens - ¢ Peus , in-
€ quit, radit® arca majestater taetur slo-
« phylos docens qudd non Dewrm i issent
« eed hominum iniuitatem, 5 (ot & Lap.]

(2) Veteres quidami prtirant, et pluves suc.
cedentes dies Dagonem coram rea dejectum
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CIEM SUAM [N TERRA CORAM ARCADOMINT; CAPUT Au-
TEs DAGON, ET DUE PALME MANUUNM (1) EUS AB-
S(iSSA£ ERANTSURER LINEN, Cecidit primiim Dagon
ex excelso loco, quem cum arcl epmmunem ha-
Linerat, neque aliquid gravins passus est

tamen ex eodem loco iteriim deturbatus [
ulramque manum el capul amisit, quit arca
non solivm ex altard, sed etiam ex templo fi
projecit, inventa quippe sunt soper limen.
Qud in re moralis concionalor muita medita-
tur, valdé ad formandos, sen reformandos
mores opportuna. Primim observo, quod ne-
mo non videt, neque Dagonem simul esse posse
cum ared, neque cwm Christo Belial, quia
utramqgue procul ahest i lege, qua in lapidibus
seripta clandebatur in arcd, e1 4 Christo, que
est lex viva, qui procul i se Dagonem ablegat,
sive ille sit inverecunda atque laseiva Venus,
sive superbus Jupiter, el & Belial, qui hominem
signilicat sine jugo, aut solelum @ lege, qualis
erat ille cui dictum est Jerem. cap. 2 : 4 seculo
confreisti jugum, rupisti vincula, diz
serviam.

Secundd eoram ared neque manus, neque
caput inesse Dagoni, quia neque honor est ul-
lus vitils in eanspectn Dei, qui solus est caput;
neque ullas regnare, alque preesse debet, nisi
per ipsunt. Quod fatentur quotidié ehyistiani
gacerdotes, cim publicd et numerosé eantant :
T solus Dominus, t solus oltissimus. Neque Ve-
neri ullus est locus in templo, neque in ho-
minum animis, quia res est vilissima, sine
capite, id est, sine honore, quam arca, id est,
Jex, qua in arca coneluditur, tanquim aliquid
execrabile condemnat. Neque mirum, si com
sacerdotem noclurnd illusione pollutum ab sa
repellat, neque aliquem admittat nisi purom,
ipsam impuritatem et turpissime inlemperan-
tiz magistram ct incendium ab s¢ procul able-
get, Tam verd Jovi, si Jupiter est Dagon,
quim Yeneri detruncat® sunt manus, in qui-
bus vis est et solertia ad cujuscumgque operis
molitionem et fabricam, quia omne vithim
torpescit €t Tanguet, ubi Deus locum illum im-
plevit, aul nsedit; quem vitium antea tm-
quam alienus dominus, aul crudelis tyranuus

occurrisse ingredientibus ; Scripturam verd
nonnisi prim um diem et postremum ex-
pressisse, utpote quod major solitd tune de-
jectio apparcret. (uod tamen huic interpreta-
tioni faveat, in texiu nibil occurrit, (Calmet.)

(1) Hugo Yictor. 1. 5 Allegor. ¢, 8 : ¢ Gaput,
« ail, Dagon, significat superbiam diaboli : duz
« palma operationem idojolatrie, 1 finem
« impie culture. » (Corn.
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occupaverat, Manet igitur Dagon truncus ante
aream in templo, sicut hostis captivus, et ar-
mis atque ornamentis exutus ante victorem
Dominum, Cenamenta ef arma ducis a¢ prin-
cipis, ecaput sunt et manus; illud enim coroni
redimitur ; he arma tractant, utrisque spolia-
tus jacet in terrd, Et dim seorsim spectas
caput et manus, id plang doceris, nihil in illo
esse, quod suspicias et ames; nihil quod ti-
| meas, aut eliam quod speres ab &0 qui manus
non habet, neque caput.

Vens, 5. — Posnd DAGON SOLUS TRUNCUS RE-
MANSERAT IN Loco 5U0 (1), Non remansit Dagon
inzede sud aut in altari, ubi prits apud Azotios
enm honore fuerat; dicitur tamen in loco suo
remansisse, id est, in eo loco in quem € suo
gradu atque statione ceciderat; chm enim &
gravi collisione, 4 trunco resiliissent manus,
€t caput extra templum; truncus tamen ipse
in €0 loto mansit, quem cadens primim oceu-
pavil; neque enim gravior illa moles moveri
potuit, sicut paries ali® leviores, que avulsze
4 corpore ad limen usque project: sunt. Est
ilaque sensus : Truncus, caput et manus, in
suis quodque locls, jacuerunt; lruncus eo in
loco in quem cecidit primim ; manus et caput
ab eo loco longé rotata, el ad portam usque
templi projecta.

P’ROPTER HANG CAUSAM NON GALGANT SACERDO-
7E3 DAGOK, ET 0MNES, QUI INGREDIUNTUR TEMPLUM

LieN Dacox (2) ix Azoo. 8 quid

(1) Simulacri hujus corpus perseverabat
super hasim; caput et brachia 3 reliquo cor-
‘ ore avulsa jacebant super limen, Pades ¢t re-
|

iqua eorporis extrema humi projecta jacuisse
ferunt Sepluaginta : sed Hebroeus silet , id au-
tem i admittamus, quomodd on super ba-
sim suam perseveravit? Hine nihilominis os-
tenditur, eos interpretes ita sibi exhibuisse
Dagonem, lanquim numen pedibus manibus-
que iustroctum ; quare si piseis figuram refe-
vebat, eorum piseium formam retulisse necesse
est, qui pedibus utuntur, uti phocarum :
Desinat in piscem wulfer formosa superné.
Textus Hebrzus ad litteram : Dagon fantiun
remnanserat super ilfum, vel super se; vel no-
minis Dagon fitlerali significations aceepth :
Piscis tantin remanseraf super eum. Nihil illi
remanserat , nisi piscis imago, avalso capite et

!
i' manihus, qua posterior sententia frequentes
habet auctores. (Calmet.)

(2) Judi guidam superstitione Philisthzo-
rum infecti, vel ipsd Sophonie wmtate, id ser-
vabant, ne calearent limen templi Dagonis; ita
enim exponuntur verba illa Prophet® 1, 9:
Visitabo in die illd super omnem qui ingreditur
super [imen; vel juxta Hebraum : Visirabo su-
per omnem fransilfentem super limen. Nec i H-
mine tantim hujus numinis continebant se
veleres pagani ; eodem etiam obsequii genere

omne congiliom, salis intelligere poluissent,
deum , ant monstrum Palestinum caleandum
esse polils, quim relisioss colendum, ciun ce-
cidisset ex altari, et ejus caput, id est, quod

nli-.r‘lgm_ templarum limina observabant duin et

ulis illa et cultu prosequebantur : Tarpeinm
: en ailora, ait Juvenslis satyrd 6, et Tibul-
us:

Non eqo, si mers, tubitem procumbere templis,
Kt dare sacratis osoula Giminibus.

Veteres Christiani 1 imprimebant limi-
nibus sacrarum apostolis et marty riling ecele-
siarum. Linina forium Vests saera evant apad
Komanos : hujus numinis tantum erat obse-
quium, ut noy 4 ad marili zdes se pri-
mii conferens, limen mdium conlingere non
permitierelur

Translatd vetuit centingere limina planti,

Pored nonnisi per sumuum nefas limen tune
tactum fuisset, vig cltate numins,
quod castitatem amare quim maxine eredeba.
Lue: Ve  sacrilegio conjuginm i

earet lim © i

um. Persz hodié pard

rentur liming quarumd

fert, et nisi regem nac
figit limix lum, quod totum
ingenti lapide porphyretico vir
leare pedibius nemo audet,

Usue 13 mov1Ensou bigy ; ¢ (que arl empus,
or hiujus libri scribebat: wee timen
: 0 tempus illud magis noscimus ; id
Lantiim indicari videty isse illum aa-
s Temotd, 8i tox-

m ad regnum s
I 58 constaret. Sed alias co
in eumden textum dedimus,

e gl
A Poccasion de co v ol Fautew
TeIArque qu'aprés I le de idole d
am, des prifres de D

i pitoy:
fque lonz-lemps apré
s ‘
niciens dont il 1’
sait pas que mox ik
¢l les Syriens, m: ore les Grees ol los
Ro ent le seuil de tous leg
Lk uelait pas permis d°y poser Je
r'on e Laisait en enteant dans lo

e A

Lemple, »
3 i
D'abord,[cette CXpression, jusqica ce jour, ne
Suppose pas un long tempe, Ce ful en 1792
gl‘_[\‘,_slu Gais entrerent dans la Savoie, Tg
VIR, e poarrait-il pas dire avjourd’hui ;

P e

ERTT S S
Lah Gad'dl ¥,

ot

renlid, eo es.
] ; Ton polerat omnibus non (550
udibrio, clim esset iy limine, quod Gmoiym
ianninum vestigia caleabant, Sed AMENS oim-
ning est Venus et ambitio, que neque quid
Tes ipsa postulet, aut portendat, nnnsicier:m!.
e ab ipso etiam Deo s docer sinunt. Iixg
videtur Degs docers voluisse, Bagonis caput et
Bimus calcanda poliis esse, quam  religiosy
cultu veneranda, At illi non solém Inborigss,

[ 1n Ipso erat majort dignum reve

sel loco, ubi

sed indecoré ingrediuntur templum, transi-
ique: limen, ne pedibus terant locum i
lum, quem dissipatis membriz suis ini

i ont pris la Savoie en 1792 o lont
Tg-rﬁm a présent ? Samuél 2 done hien

Te, dans un fge avaneé, que pj I
Dagon é ant tombée Io ,r;u‘JIc!;’lirlinriclolﬁﬁf);nﬁs
:ﬂ\l}!l‘ i S pretres de ce temple
: L jour ol il écrivait de p
ur le seail dy temple ot on

e

I
Le eritique ne cite poing les AWLHTS (ul par-
lent de Ia eontume de ne point poser la u:r'd
sut e seudl des temples. Le Savant bruuusi a
trouvé parmi Jes profane que des auteurs gy
sicele d Aliguste ou plus mudery [ﬂ lient
fait mention de usage. Celle Superstition

qui, du temple d it communiguée
aux autres plolitres de Sy ie, ol Sophonie
Et:lil!fljc nn:ils i? ngumrcr étsblie avant Ja capti-
VILE, passa de la Syrie i 2o [ i
He ]’lfrrégiue. yric & Rome oi on en igno-
1il\ Lil pas p{f?yub!crql'enlm:wlre deux go-
phistes du dixzhwitivme sidcle (Bg] ghrooke et
sou Echo) débiter que Samue] o Pauteur Lii
a redige ses Mémoires pen apres son d x
dqnoratent fes coutumes des Pa‘.-é’nicﬂ:.ua,uu|uim‘L;
desquels ils vivaient, ot TU'Hs wont parlé quwan
g :J’ié:qﬁnp_[e.d‘ { i subsistait o
BT Tein | L NELail qua hui i i
de Pendroie ot ils geri :I[Hnl[';”f&lil‘ll; f:-x:ew»:l‘;:
che qu'ils font & Fautenr dy premier c'ldt-;
1 sujel des Romains, n'est| pas ‘p}uu
{J..: encore el plus absurde 7 Jf ne .ﬂ.(fa‘pu:i
e les Romains consacraiont (o se it de fous es
temples, Quoi ! un éerivain qui vivait dix sié
cles avant nolre ¢ Haent trofs si¢
vank - fondati ome, devait savoir
atiquait dans cette villa dy crps
Ude Varvon, do temps de T
il L de celte pratig
* seuil des temples ?
ne allération du texia par
e, 1a version
disent que les [hi-
die hontense ¢
u:g- it I prétres, fears devins, kog
feis, dit noms il substilue eelui da
P‘”f‘f fes, 61 dagg =3 remarque sur ¢el endroit
il ] Cqu'il est étrange que Pantenr, prophite
“neie, regarde les prophétes des Phili
+ Uns comme de vrais prophétes, » tandis que
el i Stcré aflecte de donner 4 ces prs-
tres idolitres le niom e d ns, kosman, au lisg
de ¢eelui de prophétes, nebim, .’l}uuﬁ)t B N

8§

listing afll
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videbator Dagon; que testimonio non ohscu-
rabant, aut abterebant, sed polils augebant,
mternamique reddebant Dagonis infamiam,
Quam enim rationem redderent Palestini illis,
qui alionde profeeti novum illum et ridiculum
ingrediendi modum essent eontemplati, eur
saltu potilis quim incessu molli lemplum ini-
rent; nisi ratignem se habuisse religiosam el
piam Dei sui Dagonis, eujus membra ignomi-
niosé dissipata aditum ilinm templi consira-
issent ? Quare ceremonia itla Dei potits veri
gloviz quim Dagonis honori ac re
viebal. Hujus religionis Sophonias meminit
eap. 1 ¢ ubl enim Vulgatus fegit : Qui arrogan-
ter. ingreditur super limen, hebraict e : ui
transilif timen, ub obs ¢il eo loco Hierony-
mus, b transferunt ommngs pené recenliores
futerpretes, que nonnulli de hic PaleEstino-
rum consueludine accipiunl, ut nos pluribus
ad hune Sophoniz locun, Cedrents in limine
Dagonis & sacerdotibus non ealcato significari
junuit , ex eo tempore Dagonem in honore
csse desiisse. Hlius enim Lonor procul dubio
perit cujus limen non ealeat populus , id
cst, quod hominom multitudoe non freques-
tal.

Gregorius bic graviter in nosiri tempt
sacerdotes invehitur, qui cam Dagohis caput
el manus caleare deliissent, tumem ea con-
tingere non audent, (uia 4 Pagoneaot aliguid
expectant, aut quod alr i

guere non audent. (¥
Labeant aut capient, obscuram noi cst, si1n
Dacone arroganiem Jovem, uul. Lu\elrm aut
‘lln;)-!d';c:un ¥ y cun alii ligas, Sic
autem eo loco Gregorius : « Sacerdotes Dagon
usque in hodiernum diem remanent, quia
qui per |mnm“d'\ desideria antiquo hosti
. Qui profectd supsr
templi limen calcare refugiunt, guia neque
immundis suggestion

resistunt, Dagon itagque sacerdotes sunt,

quia etsi manu factis se idolis non humi

concupiscentiarum tamen simulaeris per n(,-

faria qpera se ineurvant. )

Vens. 6. — AweravaTa EsT AvTEN NANs Do-
3081 SUPER AZOTIO8; EX DESiOLITTS BST E0S (1).
Seevierat Dominus prius in Dagonem, quem

(1) Dieu [rappa cenx: d’Azoth & hénarrhotdes
dans les parties secrétes du corps. La plaie doat
Dien Ir.ml_(. te peuple d'Azoth doi \ AiTe trem-
bler, selon le sentiment des sair
G, eonT
Dien. ils ont
eomme les Philis

Philisthini vero Deo et illins arce protule-
rant. (Qud facilé cognoseere polnit popuius ille
gentilicus, in suo Dagone nihil esse honoris,
nihil virtatis. Nune alind edit sum virtutis ar-
gumentum, dim populum illum insolentem
victorid, crudeli ac ledo vulnere percussum,
in sun corpore habere yoluil ad dolorem acer-
hum, et ad ignominiam grave monumentum,
Sie autem populus foedo affectus est valnere,
ol magnd ex parle perierit; qui verd moriem
effugerunt , sic sunt duré fedéque vexati, u
vitam illam ignominiosam et wgram
morte commutare in votis habuerint; at
idet manus Domini dicitur Azovies demoliva,
quia alios ad ‘moriem adegit, alios ad gom
vitez modum; ignominiam et dolorem, ut pro
mortuis judicari potluerint.

Er PERGUSSIT IN SEGRETIORI PARTE NATIUA
Arorum, Er pixes eivs. Mulli de hoe Palmstine-
rum morho multa dicunt. Wud eertum, igno-
miniosum (uisse morbum, el in ed eorporis
pariz, quam natura verecunda el solers maxime
ab hominum aeulis it. (Juis tamen
morbus, minds est exploratum, neque mibi id
ugiue aded explorare liket, ut minuta perse-
quar. Hebraicé, DY, Apholim, quod Hebrai
legunt aliter quim seribunt; nempe, oD,
teckarinm. In ntrdque radies mulia invenies in
Thesauro Pagnini. In sumned, morbus est, qui
illam preesertim corporis partem infestat, per
quam confecti cibi reliquiz et sordes egerun-

quas Gracl iemorroides, Latind fious, aut
a a5 appellant. Que licet duré afficiant
aficctas illas corporis partes, aliguid tamen
Az videtur aceidisse molestiug, quod eju-
Jatus edere coegil, et ad morlis usque necess
tatem adduxit, Quare ad hane vesationem alii
alia addunt, visceram lormina, el earumdem
partizn carcinomata et uleera, eaque graviora
e & malé eonstitnld naturd provenire £0-
, 8l Theoderetus et Procopius deo-
cent, transtulit sayelaivay, i est, uleus roders
el exedeps. Josephus lib. 6, eap. 1, pestem di
, et ils ne Phonorent
I3 le* combattent par
fer Jilf‘l‘I‘FIJ'I' A
a-dir

dire (blk I
ils fant tous |

MMENTARIUM. CAPUT V¥,

eit in Azotios termings immissam, qu® viscera

corrumperet illaque puirefacta et graviter |§| &

olentia dissolverel : ¢ Postremd, inquit, gra- |
¢ vissima pestis Azotiornm urbem , atqu

¢ agrum adorta cst; correpti enim dysenteria
« eruciabiliter moriebanter ; nonnulli intera-
¢ neq vitiala, morboque corrosa evomebant. »
Theodoretus non negal Azolios dissenteri la-
borisse; putat tamen ex illi secessum illum

Aqui ciborwm egerit excrementa, ulpote s:epa
¢o labore yexatum, contraxisse morbum, quem

alii. yariis nominihus explicant. Ego hic non ‘q

ampliiis morabor, quia, ul qui ceenosis
rvent, et grave aliquid halantibus locis, quim |
primiim possunt, inde se expediunt, sie (] |
hine quamprimim  evolare studeo. |
Hind tamen non omittam ( quia ad eommu- |
nem cogitationem phirimim facit, et ad id, 1
quod supra putabamus verisimile, nempe in
I gong deseriptam esse Vencrem) morbim, |
quem immissum esse dieit Herodotus loco & |
nobis superiiss allegato, bis qui Asealone tem- i
plum Yeneris, id est., Dagonis, expoliirunt
e85, (quas Latini fous, seu mariseas apppli.m, |
Morbum enim illum Herodotus 67 o Zppel-
lat, quem illius in terpres theliom reddidit; et
docet medicos, qui feedom illum  morbum |
curant, dvigeas vocari. Ovisiz porrd i Shwm |
derivatar, qua pars in uberibus exirema, qua
dicitur papilla, qua tumor est ab uberibus
extans : unde papillatom dicimus, quod - |

4

mentibus quibusdam gemmis, sen bacels in-
structum est; qualem Hicronymus appelfavit
Ab hujus similitudine tumor, qui
liosn aliquo humore turget in humano
corpare, papille dicilur, qua vox & papuld de-
rivata est, qua ad explicandos ejusmodi Lumo-
res utuntur Latini, Bt quidem Serenus mor-
b illum, quo sedes in homine tmet et la-
borat, jmpr“!am appellat ;

Extruciant turpes wmom si forti papille,

Licet autem in ed historia sEpiils peecaverit,
ut in aliis assolet, Herodotus 1amen satis indi-
eat ad bane historiam respexisée, ef morbum
ilfum hominum opinione , quibus res tanta
l-mu[u. admirabilis non erat ignota, fuisse quas
i ligurd non admodiim diversa Latini ficus vo-
cant.

Er IBULLIERUST VILLE ET AGRI 1N MEDIO nE-
GIONIS ILLIUS, ET XATE SONT MURES, ET FACTA EST
CONFUSIO MORTIS MAGNE 1N CIVITATE, “iCL‘, yeria
non sunt i hebraico textu, quem nune

1
habe- |
TUs; neque in moltis latinis eodicibus, quo- [

I pauees numerat Lieas Br
Notationibus ad sacea Biblia. )

addo hispanicam translationem, fquar

brazo jampridem eonverterunt Jud

Uissimi. Lyranus hic et Abolensis heoe Ton- fa-
tant & Hieronymo fuisse conversa ;
sequenti capite aligna siguiliceinr plaga i mu-
ribus inflieta, neque tamen in hoe eapite 1illus
STy de muribos, studiosus aliquis id noty

fu margine, quod deinde seriplorum incuyii
irrepsit in textum,

Ego non puts hae arliquis temporibus &b
fuisse & textn hebraico, i v modd non
inveniantar, Quod ided mihi persuadeo, quia
ante Hieronymum alii quoque hoe ipsum tra-
diderunt, ut Joscphus lib. 6, cap. 1, el Sep-
tnaginta, quos credibile non est aliquid in
stam translationem eontulisse quod non essot
ex Hebraeo desamptum. (uze antem fuerit hae

plaga & muribaus illata, obsenrum est. Quidam
mutes illos, qui repente ebulliorunt, ex agris
ascendisse putant ad partes ceralas,
el quod exlrorsim extabat & v ribus, cor-,
rosisse, quod wbicomique lodorun essent, pric
tare non poterant, quia nuflos erat loeus, qui
non scaterel marium innumerabili mnliidi.
ne, quibus nullam secuerehat mmpedimentym,
Guominis intesting depascerentur, et loca tu-
mentia abque exculcerata psrlujcru-!
nihil & feminalib:

Et ided sedes sibi fecd

Soricum morsibus op,

Gregorins, Al

Hugo, el quidas

66 @ Percussit eos in posteriora , opprobrium
sempiternim dedié illis.

Ego potias probo, quod Theodoreto placuit,
et prodit Josephus 1. 6, eap. 1, quid videlicot
mures non lam mordereng hcerarcnlrpm al-
fecta loca et exta defluenti
agros, el spem ommem [rugam arl_u].'[lms et
agris adimebant, Quod satis meo judicio pates
eX eap. sequenti v, 5 : Facieris similitudines
PIHim, qut demoliti swnt terram. Histor i
hane de muribus tradic anfmelns 45

Gl nulla, inquit, rel arcam

excipere, eam foris querunt sub dio : sie

entm docuil historiographus. Fui enim,
fquit, arcs

, clim

legit, hehr‘i.c bisde, g vox plerumque
run sonat) alienigenzrum nienses sep-
tem. Postquim awtem existimdront, “ris
t Inanente ared, s esse liberos & plagis 4 Deo
iminissis, intulit Daps supplicia etiam rebus
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ot segeles, qui gmnes eorum
diderunt. »
m in Palestinis ageis multita-
dine ae vi velementer noxid, ut inquit Phi-
astrius in lrm:l \Iuwmnmm orka hm -i
fult, quam
nis materid A
ait, sunt quidam nomine, r[‘u sorices ca‘llu‘
qui sub Belo (ego sub Helo, seu THeli lego)
sacerdote, eim fui 4 arca testament
ab Allophy tque ex ird Dei produxisset
, ut eorum fruges deperirent,
niti & suis {ecerunt Aureos mMures, 2
¢ loeurn sine dubio spectavit David Psal,
75, el dixit 1 Percussit inimicos su05 in
steriora, opprobrium sempilermm dediy illis.
Opprabrium appellat sempiternum ; cur tamen
sempiternim dicatur, incertum est. Fortas-
<& pon illi solim (ui ceperunt arcam , et
:m uo Dagonem in loco statuerunt, igno-
iniosh plagh percussi sunt; sed eiiam eorum
posteri, ita ut vulnus illud fuerit hereditarium.
{uomodo A posteris Giezi, propter parentis
caritiam, in sleraum paterna lepra nen re-
cessit 1 & Deg, cap. 5, vers. 47; sic Eliseus
ad Clezi: Sed ef lepra Naaman adherebil tibe
et semdnd o usque in sempiternum, Et Judzo-
Tim posteris parentuni supplicinm sie adhesit,
1L nune vagi essent, ot in alienis semper se-
dibus ingquilini, et odorem telrum nunquan
deponant; propler quod jam olim cominuni
publicoque conyicio fetentes dicebantur, Ne-
que nostris seculis exempla defuerunt ejusmo-
Ut enim refert Polydorus Virgilius 1ib. 15
Histor. Anglicanze, illorum posteri, qui equi,
quo vehiehatur $. Thomas Cantua sis, cau-
dam .'nmpumrum‘ 5 ad unwm prqmuc
eaudall
sunt Phili
Lo labo:
my
Sed du&. ob cansas credo g
num opprobrium habuisse se
(uia auFcos CUM Arch UL conjuuzerat,
e defo
quos verisimile egt, diligentissime ab Hebrs
ingmne tempus fuisse servatos, ut extaret
yine virtutis , que Philistheos ed redegit,
dam mu.mmrntum Sicut enim

nem TSI,'H em monumenta excilant, que illarum
nunt, sic Dens vo-
nis ac muribus & pre-

|

|

|
1
|

tiosh materid, elernam illius facdd consers
memoriam, ze mibi explicatio mints displi-
cel, quiim Superior.

Sed est, opinor, tertia miniss abs re. Ex re-
Dbus naturd sud aut illustribus, aut maxind ali-
qui ignomi ant infortunio notatis, non
solim homines sed ¢liam provineias sumpa!cnn
eosnoments aut sordida, ant illustria, nemini
dnf;ium est. Unwm aot alterum addueam exem-
plum huie rei accommodatuin valdé ; tu plora
invenies. Tradit Plutarchus q. 5, Convivali,
Cornelius Tacitus 1ib. 21 Annal. et, ut referl
Josephus Iib. 2 contra Appionem, Possidoning
et Apollonius Molonis, falsd quidem et inepts,
{radunt tamen ex communi vulgi opinisnc,
qued sepenullieatione 4o fundamento ducitar,
quo tempore populus Hebrorum c~re-&us_c-_
Agypto, desertum cst ingressus, labordsse ijL:,
6L eilm extrema jam essel c‘-p\,!‘ullo Bpparuisse
gregem asinorum, qui ad copiosas dquaram
venas sitientes deduxit, eamque ob causam
asini eligiem, quo duee illud naturz defielen-
tis subsidium invenerant, in iniimo Lempli
recessu sacrayisse. Qua opinio, ex Lom
errove nata Judweis Asinariorim, id est, a
cultorum, nomen attribuit, Hocipsum eadem
gens Palesting docel, que Allophyle dicitur,
quasi qna alieno selo i regionem llam eom-
migrarit, quod in malediclis atque conviclis
audire solent homines, (quos norum vul-
#ns advenadizos Vo Tertium sit exgmoplun:
Thesens Atheni undator ol pater ;
ille quia, ut cst in fabulis, aliquid contra
infernos deos molitus est, affixus est pet
ot in ¢4 in mternum sedere coactus. Hercules

men ubin 20 gaxo nalum parles a
queril; quare eo fermé modo deformatus re-

amh, lageratus, EIL\LL P‘l]{!‘.‘ll!

Ab illo uugm‘ vuluere,

| \ famen ilium ab ¢o supplicio ]Eh?m\[L, ila ta-
]

oscunt anctorem, Depyges di
tur, licet ab el corporis parts nihil fuer
sive & morho, sive ab hoste detractum. Yide
Rhadiginium lib, £, ¢ap. 8, et I.Emrluum m

yoce Memza, et Scholiastem Aristog
pute Palestinerum filios idem 4 p.':n‘nd‘ms

m sedem, D!ay
i ; sangé ab co Athenienses, qui muu\ Si1d
|
1
i
|
H
1
|

habuisse cognomen, qui Depyges fuerusn

| quamyvis ipsi nikil ejusmodi aliquando pertu-
lerint. Hoc est sempilernum opprobriun

3~ quia# parentum ignominiosd labe hant etiam

{5 posteri eompellati

1 COMMENTARIUM, CAPUT V¥,

Sempiternum etiam  opprobrium- appellari
potuit, quia & re illi, et rard et horribili,
proverbium alignod emanavil, quo gravis fo-
daque ¢alamitas exprimitur, Quale est illud :
Lemninmmatuem, Tiéas malorum, Lerna matorun,
Tuus dolores, Sic puto, i aliquis turpe aliquid
et durum patichatur, et cim idem aliquis jm-
precaretur alieri, ab hie Palestinorum plagi
comparationem olim adhiberd solitam. Sic sané
nune etiam adhibent Hispani, qui plagam foa-

dam et duram, qualem sustinuerunt Azolii,
Azotes appellant, et ¢jusmodi plagas infligere,
azotar, quasi dicas, ezetizare, Et illis maximé
plagis hoe accommodant nomen, quas in ed |
parte subgunt pueri & paedagogis et magistris,
que maximé in Azoto aliisque eivitalibus Pa-
Lestina: vexata est.

1 FACTA EST CONFUSIO MORTIS MAGNE IN CIVI-
747, Magnam attulit cladem eivitad pestilens
ille, et non yulgaris, aut usitatus morbus, qui
cum ubique grassaretar, et dolores afferret
acerhissimos, quibus passim homines et ublque
conficeret, non poterat civitas non confundi
que clamare. Confusio porro dicitur mo
quia gravis erat pudor, el mortis instar, ex ed
morbi turpitudine conceptus ; aut ¢lamor erat
ex morientium et Jaborantium dolore perm
tus. Qualis antea, opinor, audiebatur in He
pto, ciun nulla domus esset, in qui non Jaee-
ret estinetus primogenitus, Aut quod de cap
Trojd eccinit Maro Eneid. 1. 2:

Diverso interea miscentur meenia fucii,
Et pauld post :

Crudelis ubique
tus, ubigque pavor, et pluvima mortis in
¥eps. 8. — Er wmr
OMNES SATRAPAS PliL1sTD
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Ubi qui uno loeo satrape, alio
dicuntur pringipes. E quornm numero videtur
fuisse Achis, qui, cap. 27, rexappellatur Geta.
i igitur siy s, de suni-
md rerum in Azoto conve
berant. Erant autem
praefecture, quarum moderatores et principes,
Josue ¢, 13, reguli vocantur.

Resrosenusroue  Gerwrr Apparet Geth
prte[ecturam csse omnium nobilissiman, que

libro, eap.

tiln Dei poveram in s¢ manum e
experli, el adhue viderent ad alias atque aliag
plagas intentam, de suft salute et adhibenda |
tante morbo medicing deliberant. Quare unde
clmque advocantur satrape, quorum eonsilio
strabater publica, et quid facto opus
sit, illorum consultatione de
tus salrape, hebraicé est o

VOX preefectos, prineipes, aul ma
ficat, De qui nos ibus in n{ls
laris: fa l)'m[e em ..d 1

'y qul tivitatibus preerant :!L.Lpl ovingi
m Persicin in con
satrapias divisum est, quibus toti

Prestecit Darius, Dan, cap, 6. Quod
tum esse apud Pl

jus laberet primo loco dicendm sententiz, Ex
el fuit Achis, qui summum locum habuisse
videtur inter regulos alics, 4 Reg. cap. 27,
Hujus autem consilio subseripserunt alii ex
eddem prefecturi seniores, qui alisrum
tatum suffragia ad svam sententiam adduxe-
Tunt.

Cinc TR ARcA Der [snawe (1), Hae
summa fuit Gethzorum sententia, ne in uno
loeo eontineretur area, sed per varia Palesti-
ni soli loca raduceretur. Quz yerd ratio satea-
pas in illam adduxerit sententiam, non eonstat
ex textu ; est tamen verisimile, quod Lyra do-
cet atque Procopius, dubitisse in illo provin-
ciali conventu satrapas, an ab Hebreorum
Deo, ant ab ared capti, quod idem erat in -
lorum sententifl, Tues ilia tel Drovenisset ;
an ab aligud terre aerisque dispositione mali-
gnd, Quare ab Azoto summoveri jubent arcam,
ut reipsi cognoseant unde tam grayis tamque
repentina calamitas ingrnerit. Id verd ex ep
fit plusquam verisimile : quia posty

quas lustravit arca, ii
feu.'e |whru, ef mcomnmd]s afffict .n s

sine ullo reclore in

ri jubent, ut ex ilarum DrOSTeIsn
us calamitatis anci
9. — Iiuis Aviex crncou
T uux0s Dowint PER S1aor

interpretationem con-
Transeat arca fei ;
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1ES INTERFECTIONIS MAGNE KDus. Satls grave
docomentum diving ollensionis et vindieis
manis habuerum 1, goando nulla fuit
civitas in quamn i
quan Hok iu
lues. Neque enim ley
eivitates, quam fuerat privs in
quam, ul vidimus , fiedo pereussit
eadaveribus implevit. Hane verd manum ultri-
cem et duram primi post Azotios agnovire Ge-
i, ut indicat illud, quod statim, additur, 3
Getheis contra plagam illam #liquod quesi-
sse remedium, de.quo statim, Fieri ma-
s super aliquem justa Hebrzorum idioma ,
esl pote sntiam suam in aliuem ostendere, sive
ornando, sive benefaciendo, sive deprimendo,
aut alio quovis modo divexando. Favorem sand
el auxilium significat, Psal. 77 : Fiat mans tug
super winme dextere tue. Sic sepd facta fuisse
dicitur manus Domini super Prophetas, cim
illos ant Spiritu affiahat divine, ant ad magnum
aliquod opus roborabat. Ezech. cap. 1
Lt facta est super ewm ibi manuns Do
idem de Elif dicitor 1ib, 3 Ree. 18
etiam aliquid durom et hostile. Ezech. 13,
eap. 0 : Et erit mamus mea super Prophetas, qui
uident vana, et divinant mendacium.
Er cowrpm
eonoi., Ubi Vulgatus extales, hebrai
Apholim, qui voce supra :‘-igmhmn diximng
morbum illum, quo secretiora natinm foedé
vexaniur, quales sunt, quie mdrisce , sen ficus
appellantur, que eliam prominentes appelari
possunt, quia dim tument, ab ore sacro, id
, A suh naturali sede extuberant et emer-
gunt, Quidam intestina pulant, que ex sedis
vitio molesté ac periculosé pendent; quod ac-
cidit persepe, ciim intestinom rectum in ipso
'm est morbus de quo supra, v. 6:
difus cral amns eorum, Affécli sant
inlimo ¢t latenti, ex
OF ¢l gravior pernici
e latebat ilfos. Nihil
‘.c.m r-‘munum r-ulj

mu,l.ru c'un seder ; ul sedere pon
pussent m~l 1 y 80 quéd Den
i i enl illudgue

1'\| ||l"1|ll'|.‘ L Se

excernendi nixu alque conatn deseendit, et
cum ipsis quoque eiborum fecibus dejiciwue.
Et boe posterins videlor magis eum nosted
translatione congruere ; neque enim fam ex-
fafes- diei- possunt paries ille, qua in sede &
fieo tument, quin intesting, que & suis o
 deflunst et pendent. Ubi Yal
cebant, hebraied est TIWT,
+ satar, ubi W ponitur pro
- Quo d varié i variis redditur. Pagninus : In-
cognitee eis mariseee, Gajetanus : Fuerung abs-
condife eig ¥ e, Quod ipse gie exponit ©
Ad inferiora corporis el plaga marescarim.
Quomodd etiam explicnit Yatablus et Rabb.
David, et indicat Isidorus. Tigurina : Ut tate-
rent eis morbi. Sepiuaginta, Chaldzus et hispa-
nica antiqua tramnslatio, hemorrhoides e ]\n-
nunt. Et in hane quoque sententiam
possent illorum translationes, qui aliqnid ec-
cultum interpretantur, exceptis pancis, qui
morbum intrinsecis exortum putant. Nam
vera morhus ille, ciim partem totins corporis
oceultissimain vexes, oceultus atque eliam in
iitus appellari potuit. (ois enim morbum
illum, nisi el qui mapus admover medi
aperuil, nisi qui mentem, aut padorem amisi?
Sed, ut dicebam, mibi illud magis videtr
verisimile, hie significari prEter hemorthoi-
des, intestiva delliientia ac pendula, que ése-
cessu illo emergunt et promineni. Quod pu-
tal Lyra, Abulensis et Gregorius, et quatguot
intesting dieont 4 muribus fuisse corrosa. Et
quidem in extremam illam partem, per quam
excernuntur confecti eibi reliquiz, non tam
extorum nomen cenvenil, quam in viscera,
quorum pars intestina sunt. dicas ifla,
que proprié dicuntur exia, computruisse, et
jam in saniem resolula per secessum egesla,
quod non nemo putabat, Kt fortassé hoc est,
quod Bib. 2 Paralip, cap. 21, v. 45, minatus
per Eliam Joram : Tu antem wgrotabis
e uteri fui, donec egrediontur vi-
dos dies. Quod im-
pletum est, ul habes q‘.um vo 400 Sie-longd
if tabe,ifg ut eyererel eliam viscera sta,
ré pariler ef vitd caruit. Quomodd auten
i i I.{!i‘ﬂ\(\lllit;F\i nﬂrill E'va

cultate, imd plus s
INTERUNTQUE Gurman coxs
SIBL SEDES PELLICEAS (1), App
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Azotus ad Gethmos avcam fuisse traductam ,
quando isti omnium primi dicontue illud de
pelliceis sedibus consilium iniisse, nisi diea-
mus llos, utpote omnium principes, in com-
muni de re Palastind ac publied delibersse.
Hiee verba nion inveniuntur in hebraico eodice,
atque ided recentiores interpretes omiserunt |
imd ex antiguis nonnulli, ut Chaldiens, neque
in aliquibus Septuaginta codicibus, ut in Com-
plut.; sed Theodoretus illam apud Septuaginta
lectionem agnoseit, licet non legat pefficens
sedes, sed, aureas, Trrat, opinor, ub ilie legit
wpuods, id est, anreas, fupadc, id est, pelliceas,
seut seorteas. Sed licet in Hebreo, ant in Grae-
€0 non essel , non Lumen quasi superfluum re-
jici debuit & nabili quodam nostre #1atis in-
terprete , efim neque ubique hebrajei g3
que codices incorruptl sint, el illis insit abEe-
clesiaz judicio canonics fides.

Quae fuerint, aut quid speetaverint sedes
iste pellicem, videndum est. Quidam, teste
Theodoreto, bune locum sic exponunt, ut se-
des nihil sit aliud quam pars illa corporis qua
venlris exeipil et egerit onus, qua i Latinis
honesto vocabulo sedes appellatur. Ka
Brany b of #pas » Bt wndique resolura sunt
earwm sedes. Quie explieatio commodior erat
superiori clausule, ubi Philisthinorom extales
extabuisse, seu compuiruisse dieuntur, Sed
plané ut Vulgata, sic etiam Septuaginta trans-
latio heee & superioribus secernunt.

Quidar sedes csse putant molliiis substratas,
pulvillis & pelliced materid , pluma, aut ali-
quo mitiori tomento infertis, ul sine dolore
commaodiiis sederent ; aut quia naturalis sedes
tumens ant saucia laborabat , aliam sibi sedem
assuerunt, quam secum quocumqie locorum
circamlerrent. Ego puto sedem hot loco si-
guilicare tegumentum lud, quod partes illas
vestit et celat, quibus homines sedent, quas-
que morbus ille molesté vexabat. Si enim in-
testina defluehant, miniis viderentur cautd suz
valeludini consuluisse, si nibil adderent quod

commoda ingeniosi, nihil habebant mollius ,
ubi sederent, quam pelles heedorum vel Jmum
super sedilia lapidea vel ligned stratas, \uh,o
autem sedebant super nudum lapidem el Ji-
gnum ; honoris verd vel mollitis sedendi g
tia, interdinn sedili imponebatur linea vestis
vel pellis. Procos Penelopes exhibiet Homerus,
dims talis ludunt, sedentes super pelles honm,
iuos ipsi per se mactaverant. Pisisiratus fi.
s Nestoris sedere jubet Telemachum super
ovium ; et Penelope men
Seila, fecta Lineo mundy, el seilé
{

illa colligeret ac susténtaret; neqie i illa
deessent, adhiberi polerant medicing aup sple-
nia qua parti illi omning declivi aliquod pos-
sent afferre subsidinm, Nam, ut pluribus osten-
dimus in nostris GCommentariis in Cantiea, ad
illnd cap. 5: Crura illins columne marmoree |
Heliris, quod etism de Palwstinis sentien-
dum, nulla fudre feminalia, Rationes ibi plu-
res adduximus, ex illis has accipe. Levit, eap.
6 e 46, sacerdos ingressurus saneluarinm ju-
betur assumere femoralia, ex quo intelligitur,
aliis temporibus ac locis illa non habuisse, Ft
Exod. 20, prohibetur sacerdos ascendere per
gradus ad altare, ne ipsius turpitudo nuda re-
veletur ;dquo periculo tutum ilinm eedderent
femoralia, si illa gestaret. Quz 5 noralia, ubi
suo munere perfunclus essel in taber aeilo,
sacerdos, in gazophylacio deponeliat, sicut alia
sacerdotalia vestimenta. Ezech. 0. 44, v, 18,
Ciim ergo feminalibus Pakiestiv eirerent, 4
morbe magno videbantur futura &
i econfecerunt & pellibus, quia v magis
erant firmz, et ad sustinendam intsstinarom
pondus opportunz. Hac wili magis videtr ad
veritatem ; quod en\'m 1 dicunt, sedos illas
pelliceas eo consilio
INUres arcerent, neque sinerent miesting d
fluentia corrodere, miki wiin prol
twit, (uid enim mures nocumenti
attulerint, satis explieat S
Jam nobis conjecturam offert
mus, qualia hi de muribus aut sentivnt, aut
conjectant. Deinde, quiaillorum nonnulli tane
dicuntant it acerss nates, aut in prominentia
miesling mures irrnere,

ctmolestiam afferrent, chm partes ilke (une
essent nudat® necessario , quas infesti mures
Lantim appeterent,

Sedes porrd pro sedds, id est natium inte-
gumento sumi novum non est, eum id sit Seri-
ptur® sicra el profane quoque disciplins
non infrequens, ut ornamentum, ant vestis il-
livs partis nomen sibi vindicet, quam ornat
aut legit, Bie pedss pro caleeamentis sumun-
tar, Deul. 8, v. 4, Esdra 1. 2,¢. 9, v. 24; cor-
pits. pro corporis tegumento, Exod, 24, v, 5,
ubi Yulgatus : Gum quit veste intravit, sum fal
exeat. Hebraiod : Cum quo corpore intravit, By
Ha verlunt Pagninus et Vatablus, Plura in
omni lingui habes in nostris Commencariis
super Cantica, prolez. 9. Giim ergo feming -
lia pactes illas corporis velent, quz sedes




247 I LB

appellantur, ipsa quoquée nominantur sedes,
. 10, — MisERUNT LRG0 ARcam DEC I¥
Accaney (1), Giim Gethizi non minis gravem
divinam manum essenk experti, (quim
Axzotii, ad Accaronitas arcam {ransmittendam
curirunt, Erat autem Accaron cepiosa civilas
et lanta, que regulum hahuit , sicut ct Geth,
ut constat ex Josue c. 13, Placet quod Jose-
phus putat, per omnes Palesting satrapias
circumductam arcam, et seeum, quicumgue
pergeret, pestilentem illam plagam eireumtu-
lisse. Quod inde mili fit cortum, quia si non
omnés illz quinque provinciz , sive satrapis,
non fuissent illo morbo percusse, non misissent
Philistei cum arc anos quingue aureos, €b
totidern mures pro provineiarum numero. Ut
aperté dicitur . G, v. 5, ubi omnes ilix satra-
pie epdem vulnere diguntur esse percusse.
Percutiebantur autemillie civitates quas arcam
Domini ingredi contingeret, Negue de quingue
tantiim civitatibus, qua provineiarum erant ca-
pita atque wetropoles, sed de singnlis ctiam
civitatibus, que illarum jurisdictiond suberant,
intelligendum est. D omnibus cuim dicitur ;
Titis antem circumducentilus eam, ,2. al manmes
Domini per singulas cicilates interfe
guee wimis, Sed Scriptura brevitat
omnes enumerat , sed postea variis moilis non

{1) Acearon una erat & maximis urbibus
Philisthorom, sita ad Medilerraneum , inter
Azotum el Jamniam. :

Excramavenust Accanoxirs, facile principes
el magistratus ; quernni {
ad nos arcam Dei [srael, ut interfic ciak nos
P nosirim.

Ceuz d’Accaren crmcr-l. Its g
larche de Dieu afi z tue. L ’pxupln
d*Agcaron qui Secrie :I‘ Ir au prefii

bruit qu'ils entendent que 1

résente adim

die go
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obscurd significat , ub statim . 42, et e, 6, v,
5. Qué de re satis Abulensis g. 18, ubi etiam
quzrit, an sicul Dagonem arca dej

trivit, si¢ ctiam aliarumn civitatu deos eodem
etiam modo turpaverit eonfregeritque. Et do-
cet, unum fantim Dagonem in 3

fuisse contritum, quia aliler ren

plora non tacuisset, preseriim

civium plagis satis [uerit diserté locuta. Qui
de re nosaliqua c. 6, v. 5.

Vens. 42 (1). — Yia1 queque, QUI MORTUF ON
FUERANT , PERCUTIEBANTUR IN SECRETIORL PARTE
xaTrow, Ex his verbis L verisimile, plurimos
ex illd regione ad aspectum arce meriem su-
biisse repentinam, ad enm medum quo viri
Bathsamitas, eam ad illorum conspecium  ap-
pulit area, perierunt. Hic enim duo videntur
constitui hominum genera, allerum illorum
aqui feedo illo atque occulto morbo fabordrunt;
illorum alterum, quos arca conspectus aut ad-
venlus extinxit. (uasi dieat historicus sacer,
Philisthinorum alios subitd fuisse morte su-
blatos, alios ulcere correptos intolerabiti.

ASCENDEDAT ULULATUS USIUSCUIUSQUE CIVITATIS

V) Chaque villz oi allait l'arche dtait remplic
ics ('u.;L[mwds d\, Du.u

que 1ln ce qui leur l
de Ja religion chrétienne sont bien
ribles, qumqlw élant mscnthLS el
e T | lie, ils aient be \.r)m
s la foi pour éire compris. Dieu vengeait
alors son arche qui éiail sainte, oL qui ¢l
figure du Saint des sainis, 1l venge n
I L\nrr adorable de son Fils r;m est
, 6l qui sonvent est a
ng\n\ T

s domincm O pre
] nu 1; y age p!

L pluf« \f‘uln‘
rdes punitions

-mu nent. I ne it p].u. plus les co ‘s;._
g ,mhls il les
m.ws]
wm les lms'r\‘
e rul""m t point comme fai-
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1§ coecvy.  Hyperbolienm dicenidi genus, quo
quee magna sunt ad ecelum aseendere dieun-
tur. Bicut Deut. 1, v. 28, eivitates dicuntur ad
cotlym usque [uisse munite, Eu Psal. 106, de

i tempestate dicitur : Ascendunt usque ad
cmdns, descendint usque od abyssos. Neque id
minis apud profanos usilatem. Unus Virgh

CAPUT VI,

1. Fuit ergo arca Domini in regione
Philisthinorum septem mensibus.

2. Et vocaverunt Philistiim sacerdo-
les et divinos, dicentes : Quid faciemus

e arcd Domini ? indicate nobis quomodd
remitlamus eam in locum suum. Qui
dixerant ;

3. 8i remittitis aveam Dei Israel, no-
lite dimittere eam vacuam, sed quod de-
betis reddite ei pro peccato : el tunc
curabimini, et seietis quare non recedal
manus ejus 4 vohis.

fi. Qui dixerunt : Quid est quod pro
delicto reddere debeamus ei? Responde-
runtque illi ;

5. Juxta numerum provinciarnm Phi-
listhinorum quinque anos aureos facietis
et quinque mures aureos, quia plaga una
fuit omnibus vobhis et salrapis vestris.
Facietisque similitudines anorum vesiro-
rum, et litadines murium, qui de-
moliti sunt terram, et dabitis Deo Tsrael
gloriam, si forté relevet manum suam i
vobis et & diis vesiris et & terrd vestrd.

6. Quare aggravatis corda vestra, si-

ipius et Pharao cor
suum ? nomne, postquim percussus est
tunc dimisit eos, et abierunt ?

7. Nunc ergo arripite et facite plau-
Slrum novum tnum : el Ul}ﬂﬁ vaceas foo
1as, quibug non est impositum jugum,
Jungite in plaustro, et recludite vilos
earam domi.

8. Tolletisque arcam Domini, et po-
netis in plaustro y tlvasa aurea que ex-
solvistis el pro delicto ponetis in eap-
seilam ad latug ejus, ei dimiltite eam ut
vadat

250
il liuslib. 2 Eneid, plurima suppeditabit exem-
i pla:
2 Penitisque eave elangoribus wiles
5 Femineis ululunt; ferit anren sidera chonor,
Et iterim de Laocoonte -
Clamores simul horrendos ad sidera tollit,
CHAPITRE VI

L L'arche do Seigneur ayant &6 daps le
pays des Philisting pendant Sept mals ,

Les Philistins fivent venir leurs préfres
el leurs devins, et leur dirent © (e ferons-
nous de l'arche du Seigneur? Dites-nous coni-
ment nous [ renverrons au lien oi clle éait.
1is lear répondircnt ;

3. Sivous renvoyez 'arehe du Dien &'Isradl,
ne la renvayez point vide ; mais rendez-luf ce
fque vous lui devez pour Fexpiution de votre
peehd; et alors vous serez guéris, ot vous sau-
TEE Pourquol 85 main ne se relire point de
dessus vous.

4. lls leur domandérent ensuile : (ulest-ce
que nous devons lni rendre pour notre péché?
Les prétres répondirent :

5. Faites eing anus d'or, et cing eals d'or,
selon le nombre des provinees des Philistins,
PAECE (UE VOUS avex tous
¥os princes, d'une méme pk
des images dala partic qui a é1é malade, et des
iniages des rals qui ont ravagd votre terre, el

dssani que ¢'est (ui qui vous a frappés

et de lui send que vous attendex votve guéri
1 retirerapeut-étre sa main de ¢
dessus vos dicux et de dessus volr
6. Pourquoi appesantiriez-vous vos eeurs,
comine I'Egypte, ot comme Pharsen appe-
ntit son cosur? a-bil pas enfin Jes
, ap
P et ne les lafssat T Natten-
pas, o Hul, & lad é,
. Brenez dome maintenant un char
fout neuf, par respect pour
Carghe; et atlelez-y denx 35 qui nouris-
seal leurs veaux, suxquelles on n'anra point
eacore imposé le joug; et renfermez lears
veaux dans I'étable,

8. Prenez enswite Parche du Seigneur, et
placez-la sur le chariot ; et ayant i
1.*? i




